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Ehuhuo-0zi Nke Ebuo
Jonu

De
Jonu, Nke Ebuo

Ekele

1 Mme wu onye-isi de ehuhug-ozini. M ri e
dejenni okpoho hu Osolobue hori le umuy a. Ndi
m nwe ihien-osusuo we ebe Ezioku ri ke we wu.
Elede mme suo nwe ihien-gsusuo we, kama, ndi
ile marin Ezioku nwezikwo ihien-gsusuo we. 2 Enyi
nwe ihien-gsusug we make Ezioku ahun ri ime
ndun enyi—hun k'a risonmekwQ ime ndun enyi
jenrin ejen.

3 Efoma le omiken le udon, hun gha eka Chuku-
Nedi le Nwa a wu Jizos' Kraist' a bia, ya risonme ni
enyi, ke enyi don ri e bisonme ime ezioku le ihien-
Osusuo.

Ezioku Le Ihien-0osusuo

4Efo a sugkenmeke m usuo ogen m gi hunanio
nwegho umu i ndi ri e bi ime Ezioku noke ke Nedi
enyi don gwa enyi.

5>M rinwan a rio i, ezi okpoho, ni enyi ile e nwe
ihien-gsusug ibe enyi. Ele ni mri e de n'i iwu ohun,
kama, iwu ohu ahunoyeenyighaanilalakemrie
de n'i. 6Thien-0susuo wu ni enyi ri e mesgnme ihien
0 si enyi e me; iya wu iwu hu—noke ke unu don nu
a gha ali lala—onu k'e giriri a e bi.

Enenren-Kraisti Ahun W'a Kpo Anti-Kraisti



2Jonu 7 ii 2Jonu 13

7Ndi-ndufie bu 9da a banguo ime ywa. Ndini ara
kweri ni Jesu Kristi gi ehu ihian bia—n'o wuchanrin
ihian k'o bia. Onye owule no enina, iya wu onye-
ndufie hu le Enenren-Kraisti hu wu anti-Kraisti!

8 Kpachanfy ni nwan enya, amamgbe onu e
tuhu ihien enyi runguy, ka turusgnme ni keni enyi
nwonhen ugwo Qrun zu oke.

9 Onye owule hun sonsonmeleni nkuzi Kraisti,
kani o fe mgbon—onye hu e nwon Osolobue. Onye
huyn sonsgnme nkuzi hu k'o ri e nwongho ke Chuku-
Nedi ke Nwa. 10 Onye bia iwe i d'a kuzi, bu ele
huyn Kraisti kuzi k'o gi bia, anabanhal'a mobu kele
e ohunma. 11 Makeni, onye hun kele e oghunma ri e
SOn e arun eje-orun Q ri a run.

Oku Mmekin
12 M nwon ihien bu oda hun nke m'e deni ony,
kani ele hun m k'e de ede. M ri a tu enyani m k'a
bia d'a hunde uny, enyi e kutari, elee-m, elee-i, keni
ighogho enyi ile hun uzo zu oke.
13 Umu nwene-i-okpoho-Osolobue-hori e zi ekele
unu.
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Ika (ikk) Nigeria

In Nigeria the word Ika is not only the name of the Ika people, but is also
used to designate a local government area in the Akwa Ibom State. The Ika
people are a sub group of the Igho people. It is interesting to note that Ika is
the name of a town in Croatia is one of the eight Annang local government
areas of the local government areas in Akwa Ibom State. An alternative
name for the Ika people is Ika-Annang. There appears to be another dialect
of Ika that is spoken in Delta State of Nigeria.
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